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LAÏM BAØN VEÀ MOÄT VAØI SAI SOÙT TRONG CUOÁN  
THÔ VAÊN LYÙ-TRAÀN (TAÄP II, QUYEÅN THÖÔÏNG)

	 Haäu hoïc Song Haøo Lyù Vieät Duõng*

Cuoán Thô vaên Lyù-Traàn, Taäp II, Quyeån Thöôïng do Nguyeãn Hueä Chi laøm 
chuû bieân, Nhaø xuaát baûn Khoa hoïc Xaõ hoäi aán haønh taïi Haø Noäi vaøo naêm 1988.

Toâi vaø oâng Nguyeãn Hueä Chi töøng moät thôøi laø baïn thaân khi oâng vaøo Nam 
gaëp toâi cuøng baøn baïc laøm sao dòch boä Lieâu trai chí dò cuûa Boà Tuøng Linh cho thaät 
chaân xaùc. Sau ñoù do nhieàu söï duyeân ngoaøi yù muoán neân taïm maát lieân laïc, nhöng 
trong loøng toâi vaãn luoân daønh cho oâng Chi moät söï quyù meán voâ haïn.

OÂng laø ngöôøi bieân soaïn nhieàu saùch thuoäc maûng vaên hoïc coù giaù trò, trong ñoù 
boä Thô vaên Lyù-Traàn do Nhaø xuaát baûn Khoa hoïc Xaõ hoäi Haø Noäi aán haønh, ñöôïc 
Vieän Vaên hoïc vieát lôøi noùi ñaàu, laø vöôït troäi giaù trò hôn caû.(**)

Theo toâi tìm hieåu thì boä naøy hieän ñöôïc giôùi nghieân cöùu vaên hoïc, nhaát laø 
sinh vieân choïn laøm saùch tham cöùu tö lieäu vaên hoïc Lyù-Traàn ñaùng tin caäy. Baûn 
thaân chuùng toâi cuõng raát traân troïng boä saùch naøy vaø nghó raèng phaûi laâu veà sau 
môùi coù moät boä khaùc cuøng theå loaïi coù giaù trò toát hôn. Coâng cuûa nhoùm Nguyeãn 
Hueä Chi ñoái vôùi neàn vaên hoïc nöôùc nhaø noùi chung vaø vaên hoïc Lyù-Traàn noùi rieâng 
thaät ñaùng quyù. Tuy nhieân beân caïnh nhöõng öu ñieåm thì boä saùch naøy vaãn coøn 
nhöõng choã sô soùt caàn phaûi goùp yù ñeå cho vieân ngoïc bích coøn coù chuùt gôïn ñöôïc 
hoaøn toaøn boùng laùng. Vì lyù do söùc khoûe neân chuùng toâi môùi goùp yù cho Quyeån 
Thöôïng, Taäp II boä Thô vaên Lyù-Traàn (vaø cuõng chöa goùp yù troïn veïn, taïm döøng ôû 
trang 548). Hy voïng khi söùc khoûe hoài phuïc, chuùng toâi seõ goùp yù tieáp.

Vieäc laøm cuûa chuùng toâi chæ laø thaønh toaøn giaù trò cho vieân ngoïc bích maø 
thoâi. Nhöõng kieán giaûi goùp baøn cuûa chuùng toâi chæ laø nhöõng hieåu bieát chuû quan, 
mong oâng Nguyeãn Hueä Chi vaø caùc baäc thaïc hoïc tuùc Nho vui loøng chæ daïy laïi ñeå 
toâi coù dòp hoïc taäp vaø söûa chöõa loãi laàm. Haân haïnh thay!

Phaàn goùp yù cuï theå
Trang 52 - Baøi “Phoå thuyeát saéc thaân”
Nguyeân vaên: 不憂老病死來, 管参酒色財去, roài phieân aâm: “baát öu laõo beänh töû 

lai, quaûn tham töûu, saéc, taøi, KHÖÙ”, vaø dòch “Khoâng lo: giaø, beänh, cheát, ñeán gaàn; 
tham tieác: röôïu, saéc, taøi, ÑI MAÁT”. 

*  	 Tænh Ñoàng Nai.
** 	Thô vaên Lyù-Traàn goàm 3 taäp. Taäp I in naêm 1977, Taäp II - Quyeån Thöôïng in naêm 1988, Taäp III in 

naêm 1978. GS Nguyeãn Hueä Chi tham gia bieân soaïn vaø khaûo luaän vaên baûn Taäp I; tham gia bieân 
soaïn vaø chuû bieân Taäp II - Quyeån Thöôïng. BBT.

TRAO ÑOÅI
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Cheùp nguyeân vaên nhaàm, phieân aâm sai, roài dòch voâ nghóa nhö vaäy laø do 
cheùp nhaàm chöõ “khí” (氣) trong “töûu, saéc, taøi, khí” thaønh chöõ “khöù” (去) neân 
voâ nghóa. Vì “töûu, saéc, taøi, khí (氣)” laø 4 moùn aên chôi sa ñoïa: röôïu, gaùi, côø baïc 
vaø huùt aù phieän (huùt xaùch), coøn ñöôïc goïi laø töù ñoå töôøng maø ngöôøi ñaøn oâng trong 
ñôøi hay maéc phaûi. Tuy ñaây coù leõ do nguyeân vaên baûn in bò khaéc sai, nhöng khi 
cheùp laïi vaø dòch thì Nguyeãn Hueä Chi phaûi nhaïy beùn nhaän ra choã sai laàm roài 
söûa laïi, chöù leõ naøo laïi theo nghóa chöõ “khöù” (去) laø “ñi” maø dòch “Röôïu, saéc, taøi, 
ÑI MAÁT”. Vaäy xin dòch laïi laø “Khoâng lo beänh, giaø, cheát ñeán maø chæ lo röôïu cheø, 
trai gaùi, côø baïc vaø huùt xaùch”.

Trang 53 - Baøi “Phoå thuyeát saéc thaân”
Nguyeân vaên: 翻身跳出死生窠, 彈指裂開恩爱網, phieân aâm: “Phieân thaân khieâu 

xuaát töû sinh khoa, ñaøn chæ lieät khai aân aùi voõng”, thay vì phaûi dòch laø “Xoay 
mình vöôït khoûi oå töû sinh, troùc tay xeù toang löôùi aân aùi” thì nhoùm Nguyeãn Hueä 
Chi laïi dòch laø “Vöôn thaân mình vöôït khoûi choán töû sinh, GIÔ NGOÙN TAY xeù 
toang löôùi aân aùi”. Dòch GIÔ NGOÙN TAY laø raát sai laàm, vì thuaät ngöõ “ñaøn chæ” 
trong Phaät giaùo coù 4 nghóa, trang 6.002 trung Phaät Quang ñaïi töø ñieån ghi: Ñaøn 
chæ, tieáng Phaïn laø acchataø, töùc chæ laáy ngoùn caùi vaø ngoùn giöõa troùc thaønh tieáng, 
goïi laø ñaøn chæ, coù 4 nghóa laø: Kieàn kính hoan hyû, caûnh caùo, ñoàng yù vaø thôøi gian 
choùng vaùnh. Trong ngöõ caûnh naøy, chöõ “ñaøn chæ” coù nghóa laø “troùc tay”. Ñaây laø 
caëp vaên ñoái nhau, cho neân veá treân “Phieân thaân” chæ moät ñoäng taùc xoay mình, 
thì “ñaøn chæ” phaûi chæ moät ñoäng taùc “troùc tay” ñeå ñoái laïi. Dòch thaønh GIÔ NGOÙN 
TAY laø laïc nghóa xa laém.

Trang 53 - Baøi “Phoå thuyeát saéc thaân”
Nguyeân vaên: 無位真人赤肉團, phieân aâm: “Voâ vò chaân nhaân xích nhuïc ñoaøn”, 

roài dòch laø “Caùc baäc chaân nhaân chöa thaønh Phaät, cuõng chæ laø moät khoái thòt ñoû 
hoûn”, roài chuù laø “Caâu naøy yù noùi: baäc chaân nhaân (Phaät) cuõng laø moät khoái thòt 
nhö moïi ngöôøi. Trong moïi vaät ñeàu coù Phaät tính, Phaät töùc chuùng sinh, chuùng 
sinh töùc Phaät”.

Thaät ra thuaät ngöõ “Voâ vò chaân nhaân” trong Phaät giaùo coù nghóa raát roõ reät, 
trang 5.085 Phaät Quang ñaïi töø ñieån chuù: “Voâ vò chaân nhaân, chæ ngöôøi trieät kieán 
baûn lai dieän muïc, töùc khoâng coøn rôi vaøo phaåm vò 42 vaø 52 cuûa Boà taùt, sieâu vieät 
moïi phaân bieät phaøm thaùnh, meâ ngoä, treân döôùi, sang heøn, chaúng coøn chuùt treä 
keït, ñöôïc hoaøn toaøn giaûi thoaùt”. Thuaät ngöõ naøy thaáy trong Laâm Teá luïc (Ñaïi 47, 
456 haï): “Thöôïng ñöôøng: Xích nhuïc ñoaøn thöôïng, höõu nhaát voâ vò chaân nhaân, 
thöôøng tuøng nhöõ ñaúng chö nhaân dieän moân xuaát nhaäp. Vò chöùng cöù giaû khaùn 
khaùn”, nghóa laø “Sö leân phaùp ñöôøng noùi: Treân khoái thòt ñoû loøm coù moät ngöôøi 
trieät kieán baûn lai dieän muïc, thöôøng voâ ra tröôùc maët moïi ngöôøi caùc oâng. Ai chöa 
coù chöùng cöù thì haõy nhìn xem!”. Ñaây chính laø caùi taâm sieâu vieät, laø töï kyû Phaät 
vöôït moïi phaân bieät cuûa chuùng sinh. Dòch vaø chuù thích nhö theá laø khoâng ñöôïc.

Trang 71 - Baøi “Phoå thuyeát höôùng thöôïng nhaát loä”
Nguyeân vaên: 黃面老子瞥目傍觀, 碧眼胡僧攬眉側立, Ñoã Vaên Hyû phieân aâm: 

“Hoaøng dieän Laõo Töû mieát muïc baøng quan; bích nhaõn Hoà taêng laõm mi traéc laäp”, 
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roài dòch: “Laõo Töû maët vaøng xem qua lieác maét; Hoà taêng maét bieác ñöùng caïnh 
chau maøy” vaø chuù thích: “Laõo Töû maët vaøng: … Laõo Töû ñöôïc xem laø oâng toå cuûa 
Ñaïo giaùo neân ôû ñaây, Laõo Töû maët vaøng chæ nhöõng ngöôøi theo Ñaïo giaùo”. Phieân 
aâm, dòch vaø chuù thích nhö theá laø raát sai laàm, do hieåu laàm “Hoaøng Dieän laõo töû” 
laø Laõo Töû giaùo chuû ñaïo Laõo, trong khi “Hoaøng Dieän laõo töû” chæ Phaät Thích Ca 
Maâu Ni. Trang 5.370 trung Phaät Quang ñaïi töø ñieån ghi: “Hoaøng Dieän laõo töû 
(oâng Maët Vaøng), chæ Phaät Thích Ca Maâu Ni, cuõng coøn goïi laø Hoaøng Dieän Cuø 
Ñaøm, Hoaøng Dieän laõo, Hoaøng Dieän, Hoaøng Laõo, Hoaøng Ñaàu. Nhö Lai laø thaân 
saéc vaøng (kim saéc), cho neân coù teân goïi laø Hoaøng Dieän. Laïi thaønh Ca Tyø La Veä 
(Kapilavastu), trong ñoù “Kapila” coù nghóa laø “saéc vaøng”, coøn “vastu” coù nghóa laø 
choã truï. Cho neân tieáng Phaïn “Ca Tyø La Veä thaønh”, coù nghóa laø choã ôû cuûa “Ca 
Tyø La tieân”, “Hoaøng Ñaàu tieân nhaân”. Do Theá Toân sanh ra ôû thaønh naøy neân goïi 
Ngaøi laø “Hoaøng Dieän laõo töû”. Hai chöõ “laõo töû” trong “Hoaøng Dieän laõo töû” ôû chöõ 
Haùn chæ coù nghóa laø “caùi oâng aáy”. Cho neân “Hoaøng Dieän laõo töû” coù nghóa “caùi oâng 
Maët Vaøng”, töùc ñöùc Phaät. Vaäy phaûi neân vieát phieân aâm nhö sau: “Hoaøng Dieän 
laõo töû mieát muïc baøng quang, bích nhaõn Hoà taêng laõm mi traéc laäp” vaø phaûi dòch 
laø “Caùi oâng maët vaøng Thích Ca lieác maét ngoù lô, oâng taêng AÁn Ñoä maét xanh Ñaït 
Ma chau maøy ñöùng beân rìa”. 

Trang 71
Nguyeân vaên: 首山藏篦, phieân aâm: “Thuû Sôn taøng beà”, maø Ñoã Vaên Hyû dòch 

laø “Thuû Sôn giaáu LÖÔÏC TRUÙC” laø nhaàm laãn laém. Ngoaøi nghóa laø caùi löôïc thì 
“beà” (篦) coøn goïi laø truùc beà (竹篦), töùc caây BEÂ baèng tre, hình daùng nhö caây daàm 
laøm baèng tre, ñöôïc taêng duy-na caàm ñeå ñaùnh thöùc nhöõng vò taêng nguû guïc trong 
luùc tham thieàn taïi thieàn ñöôøng.

Nguyeân vaên: 家家有路到長安, Ñoã Vaên Hyû phieân aâm raát ñuùng laø “Gia gia 
höõu loä ñaùo Tröôøng An”, nhöng khi dòch laïi cöôøng ñieäu laï laãm laø “Ngöôøi ngöôøi 
ñeàu coù con ñöôøng ñi tôùi Tröôøng Yeân”. Teân ñòa danh phaûi ñoïc theo taäp quaùn, 
töø xöa giôø ai cuõng ñoïc kinh ñoâ Tröôøng An, chöù khoâng ai ñoïc Tröôøng Yeân bao 
giôø, cuõng nhö khoâng ai ñoïc tænh Phuù Yeân laø Phuù An hay tænh An Giang laø Yeân 
Giang, duø An vaø Yeân cuøng moät nghóa. Coøn Ñoã Vaên Hyû chuù “Tröôøng Yeân nguyeân 
laø kinh ñoâ nhaø Haùn, sau thaønh teân chung chæ caùc kinh ñoâ vaø nhöõng nôi ñoâ hoäi” 
laø chöa ñaéc theå, chöa heát yù, vì ñöùng veà maët thieàn lyù thì caâu “Gia gia höõu loä ñaùo 
Tröôøng An” haøm nghóa “Ai ai cuõng coù ñieàu kieän toû ngoä Phaät lyù”.

Trang 97 - Baøi “Giôùi saéc vaên”
Nguyeân vaên: 夫, 楚腰, 衞鬢能令性減心迷, 燕色趙顔使神消精減, phieân aâm: 

“Phuø, Sôû yeâu, Veä maán naêng leänh tính giaûm taâm meâ, Yeân saéc Trieäu nhan söû 
thaàn tieâu tinh giaûm”, nghóa laø “Löng ong nöôùc Sôû, toùc möôït nöôùc Veä, khieán 
tính giaûm taâm meâ, maët hoa nöôùc Yeân, da phaán nöôùc Trieäu xui neân thaàn hao, 
tinh giaûm”. Ñoïc chuù thích bieát Ñoã Vaên Hyû vaø Baêng Thanh hieåu raønh roõ nguyeân 
vaên, nhöng chæ dòch “Toùc möôït löng ong… maët hoa da phaán…” maø boû ñi teân cuûa 
4 nöôùc Sôû, Veä, Yeân, Trieäu, laø dòch chöa heát yù nguyeân vaên. Ñaây laø moät sô suaát 
nhoû, thaät nhoû, nhöng khoâng ñaùng coù.
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Trang 101 - Baøi “Giôùi töûu vaên”
Nguyeân vaên: 烏帽斜吹, töùc “oâ maïo taø xuy”. Ñaây laø do nguyeân vaên khaéc laàm, 

vì thaät ra phaûi laø 烏帽斜衰, töùc “oâ maïo taø suy”, ñuùng ra phaûi ñoïc laø “oâ maïo taø 
thoâi”, töùc chæ boïn “muõ ñen aùo leäch”. Baêng Thanh phieân aâm raát ñuùng laø “oâ maïo 
taø suy”, dòch cuõng raát hay laø “khaên thaâm leäch laïc”, chæ tieác laø khoâng söûa laïi 
nguyeân vaên.

Trang 114 - Baøi “Nieâm tuïng keä”
Nguyeân vaên: 僧問臨濟: 如何無位真人? 濟云: 乾屎橛, phieân aâm: “Taêng vaán 

Laâm Teá: ‘Nhö haø voâ vò chaân nhaân?’, Teá vaân: ‘Can thæ quyeát’”, nghóa laø “Taêng hoûi 
Laâm Teá: ‘Theá naøo laø chaân nhaân voâ vò?’, Teá ñaùp: ‘Que queït cöùt’”. Leâ Höõu Nhieäm 
vaø Baêng Thanh dòch nhaàm laãn laø: Sö hoûi Laâm Teá: “Theá naøo laø voâ vò chaân 
nhaân?”, Laâm Teá noùi: “HOØN cöùt khoâ”. Khi xöa ôû AÁn Ñoä vaø Trung Hoa sau khi ñi 
tieâu xong, ngöôøi ta chuøi ñít baèng moät caùi que baèng tre goïi laø can thæ quyeát. Lôøi 
naøy cuõng thaáy ôû tieát thieàn sö Vaên Yeån trong Nguõ ñaêng hoäi nguyeân, quyeån 15: 
Coù vò taêng hoûi: “Theá naøo laø Phaät?”, sö ñaùp: “Que chuøi cöùt”. Lôøi ñaùp nhö theá laø 
hieån baøy cô duïng chaët ñöùt ñöôøng ngoân ngöõ hoûi ñaùp cuûa ngöôøi hoïc. Dòch “HOØN 
cöùt khoâ” laø khoâng ñaït caû lôøi laãn yù thieàn.

Trang 117 - Baøi “Nieâm tuïng keä”
Nguyeân vaên: 瑞巖常唤: 主人翁, 惺惺著, phieân aâm: “Thuïy Nham thöôøng hoaùn: 

‘Chuû nhaân oâng, tænh tænh tröôùc!’”, nghóa laø “Thuïy Nham thöôøng töï nhaén nhuû 
mình: ‘Naøy oâng chuû, haõy tænh taùo nheù!’”. Leâ Höõu Nhieäm vaø Baêng Thanh ñaõ dòch 
sai, ngöôïc nghóa moät caùch ñaùng tieác laø “Thuïy Nham thöôøng nhaén: ‘NHÖÕNG 
CHUÛ NHAÂN OÂNG phaûi neân luoân luoân tænh taùo’”. Dòch sai nhö vaäy, chöùng toû 
Leâ Höõu Nhieäm vaø Baêng Thanh ít ñoïc kyõ ngöõ luïc Thieàn toâng. Trong ñoaïn naøy, 
Thuïy Nham töï goïi mình, chöù khoâng phaûi goïi nhöõng oâng chuû.

Trang 118 - Baøi “Nieâm tuïng keä”
Nguyeân vaên: 干木隨身, 逢場作戯, phieân aâm: “Can moäc tuøy thaân, phuøng 

tröôøng taùc hí”, nghóa laø “Gaäy goã mang theo mình, gaëp nôi caàn bieåu dieãn laø bieåu 
dieãn”. Caâu naøy laø lôøi Ñaëng AÅn Phong noùi vôùi Maõ Toå cheùp ôû quyeån 3 saùch Nguõ 
ñaêng hoäi nguyeân. Cuïm töø naøy duï cho cô duïng töï taïi voâ ngaïi cuûa thieàn sö ñeå 
tieáp hoùa cho ngöôøi hoïc baát cöù ôû ñaâu, baát cöù luùc naøo. Tieác thay Leâ Höõu Nhieäm vaø 
Baêng Thanh ñaõ dòch laïc yù laø “Gaäy cöùng tuøy thaân, Gaëp nôi ñuøa giôõn”. Dòch sai 
nhö vaäy, chöùng toû Leâ Höõu Nhieäm vaø Baêng Thanh dòch vaên thieàn maø chæ dòch 
theo kieåu “töøng chöõ moät” ñôøi thöôøng nhö “taùc hí” laø ñuøa giôõn, maø khoâng naém 
ñöôïc ngöõ luïc Thieàn toâng.

Trang 120 - Baøi “Nieâm tuïng keä”
Nguyeân vaên: 南泉問趙州: 汝是有主沙彌, 無主沙彌? 州云: 有主, 泉云: 如何是

有主? 州叉手云: 卽日恭惟尊侯動止萬福. Phieân aâm: “Nam Tuyeàn vaán Trieäu Chaâu: 
‘NHÖÕ thò höõu chuû sa-di, voâ chuû sa-di?’, Chaâu vaân: ‘Höõu chuû’. Tuyeàn vaân: ‘Nhö 
haø thò höõu chuû?’, Chaâu xoa thuû vaân: ‘Töùc nhaät cung duy toân haäu ñoäng chæ vaïn 
phöôùc’”. Coù nghóa laø:
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Nam Tuyeàn hoûi Trieäu Chaâu: 
- OÂng laø sa-di coù chuû hay sa-di khoâng chuû?
Chaâu ñaùp:
- Coù chuû.
Tuyeàn hoûi:
- Theá naøo laø coù chuû?
Chaâu beøn khoanh tay noùi:
- Hoâm nay cung kính mong toân theå hoøa thöôïng muoân phöôùc. (Töùc chæ chuû 

cuûa mình laø Nam Tuyeàn).
Do ñoïc nhaàm theo nguyeân vaên vieát chöõ “nhöõ” (汝) thaønh chöõ “phaùp” (法) 

neân Leâ Höõu Nhieäm vaø Baêng Thanh ñaõ phieân aâm sai laø “…PHAÙP thò höõu chuû 
sa-di…”. Ai töøng ñoïc qua coâng aùn naøy ñeàu bieát ñaây laø chöõ “nhöõ” (汝), chöù khoâng 
phaûi chöõ “phaùp” (法), roài 2 vò dòch sai caû caâu laø “Nam Tuyeàn hoûi Trieäu Chaâu: 
‘PHAÙP laø sa-di coù chuû hay khoâng coù chuû?’. Chaâu ñaùp: ‘Coù chuû’. Tuyeàn hoûi: ‘Theá 
naøo laø coù chuû?’. Chaâu khoanh tay noùi: ‘Ngay ngaøy hoâm nay moïi CÖÛ ÑOÄNG CUÛA 
TOÂN HAÀU HAÕY TOÛ RA CUNG KÍNH, THEÁ LAØ VAÏN PHUÙC?’”. Dòch vaên thieàn 
maø khoâng ñoïc ngöõ luïc thì laøm sao maø khoâng dòch sai nhö theá ñöôïc.

Trang 153 
ÔÛ chuù thích (20), Leâ Höõu Nhieäm vaø Baêng Thanh ghi: “Sô Sôn: chöa roõ söï 

tích. Cuõng coù theå chöõ Sô laø do chöõ Ngöôõng 仰 vieát nhaàm…”. Sô Sôn chöa bao giôø 
laø do chöõ Ngöôõng Sôn vieát nhaàm. Thieàn sö Sô Sôn vaø Ngöôõng Sôn laø 2 ngöôøi 
hoaøn toaøn khaùc nhau. Khoaûng nieân hieäu Trung Hoøa (881-884) ñôøi Ñöôøng, thieàn 
sö Khuoâng Nhaân toâng Taøo Ñoäng ñeán nuùi Sô Sôn caát chuøa vaø ñöôïc goïi laø thieàn 
sö Sô Sôn. Sö coøn coù teân laø Quang Nhaân, bieät hieäu sö thuùc Luøn, laø ñeä töû noái 
phaùp cuûa thieàn sö Ñoäng Sôn Löông Giôùi. 

Trang 154
Chuù thích (39) veà Thuïy Nham, Leâ Höõu Nhieäm vaø Baêng Thanh ghi “Chöa 

roõ lai lòch”. Chuùng toâi xin neâu vaøi doøng veà tieåu truyeän cuûa sö theo trang 5.528, 
trung Phaät Quang ñaïi töø ñieån: Laø taêng nhaân ñôøi Ñöôøng, thuoäc phaùp heä Thanh 
Nguyeân Haønh Tö ñôøi thöù 6, hoï ñôøi laø Höùa, phaùp danh Sö Ngaïn… Sö suoát ngaøy 
ngoài ôû phieán ñaù nhö si daïi, thöôøng luoân töï mình goïi mình: “Naøy chuû nhaân 
oâng!”, roài töï ñaùp: “Haõy tænh taùo ñi, ngaøy sau ñöøng ñeå ngöôøi khaùc doái gaït!”. Sau 
khi sö qua ñôøi ñöôïc xaây thaùp ôû nuùi nhaø, thuïy hieäu laø Khoâng Chieáu thieàn sö.

Trang 154
Chuù thích (45) veà Muïc Chaâu, Leâ Höõu Nhieäm vaø Baêng Thanh ghi: “Chöa roõ 

lai lòch”. Chuùng toâi cuõng xin trích daãn sô löôïc tieåu söû thieàn sö Muïc Chaâu trích 
ôû trang 5.537, haï Phaät Quang ñaïi töø ñieån nhö sau: Thieàn sö Muïc Chaâu Ñaïo 
Minh (780-877) laø taêng nhaân ñôøi Ñöôøng, ñeä töû noái phaùp cuûa thieàn sö Hoaøng 
Baù Hy Vaän, coøn coù teân laø Ñaïo Tung, ngöôøi Giang Nam, hoï ñôøi laø Traàn, nguï ôû 
Muïc Chaâu, chuøa Long Höng. Sö che giaáu tung tích, mang giaøy coû ñem baùn nuoâi 
meï neân coù bieät danh laø Traàn Boà Haøi, Traàn Toân Tuùc, nieân nieäu Caøn Phuø thöù 4 
(874-879) qua ñôøi ôû tuoåi 98.
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Trang 176 - Baøi “Khaûi baïch”
Nguyeân vaên: 照破眾生漆桶, phieân aâm: “Chieáu phaù chuùng sanh taát duõng”, 

nghóa laø “Soi phaù u toái cuûa chuùng sanh”. Chöõ “duõng” (桶), laø caùi thuøng vuoâng 
ñöôïc Baêng Thanh vaø Nguyeãn Ñöùc Vaân phieân aâm raát ñuùng laø “thoáng”. Chöõ naøy 
Haùn Vieät töï ñieån cuûa Thieàu Chöûu, trang 295 phieân aâm laø “duõng”, nhöng caû Töø 
haûi vaø Khang Hy töï ñieån ñeàu phieân thieát aâm laø “thoå” + “khoång” töùc “thoáng”. 
Nguyeãn Ñöùc Vaân vaø Baêng Thanh dòch chöõ “taát duõng” laø “thuøng toái”, roài chuù: 
Thuøng toái (taát thoáng): theo quan nieäm cuûa ñaïo Phaät, thaân theå con ngöôøi chæ 
goàm töù ñaïi, khoâng trong saïch. Traàn Caûnh nhieàu laàn noùi con ngöôøi ta chæ laø moät 
tuùi da thoái, moät bao maùu muû, nhôùp nhô; hình töôïng naøy cuõng dieãn taû yù aáy.

Dòch vaø giaûi thích nhö vaäy laø sai ngöõ nghóa, maø cuõng sai luoân lyù thieàn. 
Thaät ra “taát thoáng”, nghóa ñen laø “caùi thuøng sôn ñen”, nghóa trong thieàn lyù laø söï 
“u meâ, taêm toái cuûa chuùng sanh”. Vaäy “Chieáu phaù chuùng sanh taát thoáng”, nghóa 
laø “Laáy taâm Phaät soi roïi, phaù vôõ u meâ taêm toái cuûa taâm chuùng sanh”.

Trang 182 - Baøi “Thöû thôøi voâ thöôøng keä”
Nguyeân vaên: 逡巡菌命盛還衰, phieân aâm: “Thuaân tuaàn khuaån meänh thònh 

hoaøn suy”, nghóa laø “Laàn khaàn maïng naám thònh roài suy”. Chöõ “thuaân” (逡) bò 
phieân aâm nhaàm laø tuaán (俊), chöõ “thuaân” (逡) naøy caû töï ñieån Thieàu Chöûu vaø Töø 
haûi ñeàu ñoïc laø thuaân, chöõ “thuaân” (逡) naøy ñi chung vôùi chöõ “tuaàn” (巡) thaønh 
“thuaân tuaàn” (逡巡) thì coù nghóa laø “ruït reø, laàn khaàn khoâng tieán leân ñöôïc”. Chöõ 
“thuaân” (逡) chæ ñoïc laø “tuaán”, neáu ñoàng nghóa vôùi chöõ tuaán (骏) laø lanh leï, taøi 
gioûi. Vaäy phieân aâm “tuaán tuaàn” laø sai, maø phaûi ñoïc laø “thuaân tuaàn”.

 Trang 197 - Baøi “Taâu baïch”
Nguyeân vaên: 上床難保下床, phieân aâm: “Thöôïng saøng nan baûo haï saøng”, 

nghóa laø “Leân giöôøng nguû (toái nay), khoâng ñaûm baûo coøn xuoáng giöôøng (ngaøy 
mai)”. Chöõ “saøng” (床) laø moät chöõ raát thoâng thöôøng, ai cuõng hieåu laø caùi giöôøng, 
nhöng khoâng hieåu taïi sao Baêng Thanh laïi dòch laï luøng laø “Leân GHEÁ chaéc ñaâu 
xuoáng GHEÁ”, vöøa sai ngöõ nghóa thoâng thöôøng, vöøa sai thieàn lyù.

Trang 201 - Baøi “Thöû thôøi voâ thöôøng keä”
Nguyeân vaên: 徒知外點他家燭, 不肯回燃自己燈, phieân aâm: “Ñoà tri ngoaïi ñieåm 

tha gia chuùc, Baát khaúng hoài nhieân töï kyû ñaêng”, nghóa laø “Chæ lo ñoát ñuoác nhaø 
ngöôøi (beân ngoaøi) maø khoâng chòu quay veà chaâm ñeøn nhaø mình (beân trong)”. 
Nhoùm Nguyeãn Hueä Chi chuù thích 2 caâu treân laø: “Caû hai ñeàu chæ aùnh saùng trí tueä 
maø ngöôøi tu haønh caàn nhaän thöùc ñöôïc ñeå ñaït tôùi söï giaùc ngoä”. Chuù thích nhö 
vaäy laø xa lô xa laéc, vì 2 caâu naøy coù yù noùi khoâng lo trau doài noäi taâm cuûa mình laø 
töï kyû Phaät, maø chæ lo ñi tìm Phaät ñaâu ñaâu beân ngoaøi taâm.

Trang 217 - Baøi “Saùm hoái yù caên toäi”
Nguyeân vaên: 如蛾赴燈, phieân aâm: “nhö nga phoù ñaêng”, nghóa laø “nhö con 

ngaøi lao vaøo ñeøn”. Baêng Thanh vaø Ñoã Vaên Hyû dòch laø “Nhö böôùm lao ñeøn”. Dòch 
nhö vaäy laø sai nghóa, vì chöõ “nga” (蛾) khoâng coù nghóa laø con böôùm, maø laø con 
ngaøi. Trong thöïc teá ñôøi soáng, böôùm laø loaøi ban ngaøy bay löôïn, toái ñeán ñi nguû 



137Taïp chí Nghieân cöùu vaø Phaùt trieån, soá 9-10 (116-117) . 2014

döôùi laù caây, chæ coù con ngaøi môùi bay tìm aùnh saùng, roài lao vaøo ngoïn ñeøn maø cheát 
chaùy. Con böôùm laø “ñieäp” (蝶).

Trang 230 - Baøi “Hí Trí Vieãn thieàn sö khaùn kinh taû nghóa”
Nguyeân vaên: 珍重遠公… 下釣, 會獰龍上是驢年, phieân aâm: “Traân troïng Vieãn 

coâng haï ñieáu, Hoäi nanh (ninh) long thöôïng thò lö nieân”, nghóa laø “Traân troïng 
nhaén gôûi lôøi ñeán oâng Vieãn nhieàu laàn buoâng caàn caâu nhö theá, nhöng caâu ñöôïc 
con roàng döõ laø chuyeän chaúng bao giôø coù (tôùi naêm con löøa môùi coù ñöôïc)”.

Hueä Chi dòch: “Thaät ñaùng troïng Vieãn coâng bao nhieâu laàn buoâng caâu khoâng 
naûn, Gaëp con roàng döõ bay leân, ñuùng laø naêm löøa”. Dòch nhö vaäy laø hoaøn toaøn 
sai laàm, vì töø “traân troïng” (珍重) trong baøi thô naøy khoâng coù nghóa toân troïng 
oâng Vieãn, maø laø aân caàn, tha thieát nhaén lôøi “vôùi oâng Vieãn laø oâng buoâng caàn caâu 
nhö theá thì tôùi naêm con löøa, chæ cho chuyeän khoâng theå caâu ñöôïc con roàng döõ 
(chæ cho loaïi caù lôùn)”. YÙ toaøn baøi thô muoán noùi laø xin tha thieát nhaén lôøi vôùi oâng 
Vieãn neáu oâng chaïy theo buùt möïc, laën huïp trong bieån hoïc kinh ñieån thì khoâng 
bao giôø toû ngoä ñöôïc thieàn lyù.

Cuõng ôû baøi naøy phaàn chuù thích, vì Nguyeãn Hueä Chi hieåu “hoäi ninh long 
thöôïng” laø roàng döõ bay leân neân chuù laø “chöa roõ nghóa, nhöng coù leõ ñeå aùm chæ 
moät hieän töôïng khoâng laønh” laø hoaøn toaøn nhaàm laãn, maø caâu naøy phaûi taùch 
thaønh 2 veá laø “hoäi ninh long” töùc “caâu ñöôïc con roàng döõ” vaø “thöôïng thò lö nieân” 
töùc “maõi laø, coøn laø, aáy laø, vaãn laø chuyeän naêm con löøa”. Chöõ 上 trong ngöõ caûnh 
naøy coù nghóa nhö chöõ 尚 vaäy.

Trang 230 - Baøi “Ñieäu tieân sö”
Nguyeân vaên: 一曲無生唱了時, 擔橫櫛栗故鄕歸, phieân aâm: “Nhaát khuùc voâ 

sanh xöôùng lieãu thì. Ñaûm hoaønh traát laät coá höông quy”, nghóa laø “Moät khuùc 
voâ sanh haùt xong roài. Vaùc ngang vai gaäy traát laät veà coá höông”. Nhöng Ñoã Vaên 
Hyû töï ñoäng ñoåi 2 chöõ “traát laät” (櫛栗) ôû nguyeân vaên trong Thöôïng só ngöõ luïc 
(TSNL) thaønh “taát laät” (篳栗), roài dòch “Thì caàm ngang OÁNG SAÙO trôû veà laøng 
cuõ” vaø chuù: TSNL1 vaø TSNL2 ñeàu laø “traát laät” (櫛栗) khoâng coù nghóa, chuùng toâi 
ñoaùn laø chöõ “taát laät” (篳栗) bò vieát nhaàm. Taát laät hay bò laät laø moät loaïi saùo saûn 
xuaát ôû ñaát Hoà. Thöôïng só Tueä Trung söû duïng nhieàu laàn hình töôïng oáng saùo naøy.

Thaät ra “traát laät” (櫛栗) laø moät loaïi goã quyù ôû AÁn Ñoä ñöôïc ñeõo laøm gaäy ñeå 
caùc thieàn sö söû duïng, caùc thieàn sö Trung Hoa cuõng hay duøng loaïi gaäy traát laät 
naøy. Hai caâu thô treân möôïn yù ôû saùch Nguõ ñaêng hoäi nguyeân: Moät thieàn sö luùc 
saép vieân tòch, vaùc ngang caây gaäy goã traát laät noùi vôùi caùc ñeä töû raèng “Ta ñi vaøo 
nôi ngaøn nuùi muoân nuùi”.

Trang 233 - Baøi “Thò hoïc”
Ñoã Vaên Hyû chuù thích caâu “Ñem vieân gaïch maøi vaøo nhau”: Laáy yù töø caâu noùi 

cuûa Maõ Toå noùi vôùi Baùch Tröôïng raèng: “Ngoài thieàn khoâng theå thaønh Phaät ñöôïc, 
cuõng nhö maøi ngoùi khoâng theå thaønh göông ñöôïc”. Ñaây laø Ñoã Vaên Hyû ñem raâu 
oâng noï caém caèm baø kia, vì heã ai coù ñoïc Caûnh Ñöùc truyeàn ñaêng luïc hay Nguõ 
ñaêng hoäi nguyeân ñeàu bieát ñoù laø caâu Baùch Tröôïng noùi vôùi Maõ Toå.
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Trang 236 - Baøi “Chí ñaïo voâ nan”
Nguyeân vaên: 將心卻向求心爾, phieân aâm: “Töông taâm khöôùc höôùng caàu taâm 

nhó”, coù nghóa laø “Ñem taâm ñeå caàu taâm haû?”. Nguyeãn Hueä Chi khoâng ñeå yù chöõ 
“nhó” (爾) naøy ñoàng aâm ñoàng nghóa vôùi chöõ “nhó” (耳) laø trôï töø coù nghóa laø “vaäy”, 
“haû” neân ñoïc laø “tieäm” roài hieåu “taâm tieäm” laø “ma quyû ôû trong loøng” roài dòch laï 
laãm laø “Neáu laïi ñem loøng mình höôùng vaøo tìm ma quyû ôû trong loøng”. Nguyeân yù 
2 caâu choùt baøi thô muoán noùi: “Neáu ñem taâm tìm taâm haû, thì coù khaùc gì con caù 
maêng mình trôn nhôùt maø muoán leo leân ngoïn truùc, laø moät haønh ñoäng voâ ích”.  

Trang 237 - Baøi “Taâm vöông”
Nguyeân vaên: 欲識這般真面目. 呵呵日午打三更, phieân aâm: “Duïc thöùc giaù ban 

chaân dieän muïc. Ha ha nhaät ngoï ñaû tam canh”, nghóa laø “Muoán bieát khuoân maët 
thaät naøy. Ha ha giöõa tröa maø goõ canh ba”. Hueä Chi khoâng ñeå yù ñeán thieàn yù hai 
caâu treân neân dòch sai laàm rôøi xa thieàn lyù muoân daëm laø: “Muoán bieát ñöôïc ‘khuoân 
maët thaät’ cuûa noù. A ha! Giöõa tröa CÖÙ NGUÛ THAÚNG tôùi canh ba”. “Nhaät ngoï ñaû 
tam canh”, töùc giöõa tröa goõ canh ba, laø thuaät ngöõ ñöôïc Thieàn toâng duøng ñeå chæ moät 
haønh ñoäng ngu xuaån ngöôïc ñôøi: YÙ Thöôïng só muoán noùi “chaân dieän muïc” töùc “baûn 
lai dieän muïc” laø moät vaán ñeà khoâng theå nghó baøn, cho neân ai muoán hieåu bieát noù 
laø ñaõ laøm moät haønh ñoäng ngu xuaån ngöôïc ñôøi nhö giöõa tröa maø goõ canh ba vaäy!

Trang 242 - Baøi “Thò tu Taây phöông nghieäp”
Nguyeân vaên trong Thöôïng só ngöõ luïc cheùp: 示修西方業, Hueä Chi coù ngôø laø 

nghieäp, nhöng vaãn cheùp laø “Thò tu Taây phöông boái” (示修西方輩), voâ nghóa, vì 
tu Taây phöông nghieäp laø töø chæ nhöõng ngöôøi tu nghieäp Tònh ñoä.

Trang 247 - Baøi “Nhaäp traàn”
Nguyeân vaên: 黃色眉頭鼎鼎開, phieân aâm: “Hoaøng saéc mi ñaàu ñænh ñænh 

khai”, laø “Nhaø giaøu sang lôùp lôùp baøy ra tröôùc maét”, yù noùi ngöôøi ñi ñaàu thai nhìn 
thaáy tröôùc maét lôùp lôùp nhaø cöûa sang troïng maøu vaøng baøy ra, nhöng khi böôùc vaøo 
môùi bieát ñoù chæ laø thai löøa, buïng ngöïa. Beân Trung Quoác, cung ñieän vua sôn maøu 
ñoû, coøn nhöõng nhaø cuûa baäc quyeàn quyù thì sôn maøu vaøng, cho neân “maøu vaøng” laø 
chæ nhaø giaøu sang. Hueä Chi khoâng ñeå yù nghóa chöõ “Hoaøng saéc” neân dòch nhaàm 
laãn xa lô xa laéc yù Thöôïng só laø “Loâng mi saéc vaøng maïnh meõ giöông leân”.

Trang 264 - Baøi “Khuyeán theá tieán ñaïo”
干木隨身, 逢場作戯, phieân aâm: “Can moäc tuøy thaân, phuøng tröôøng taùc hí”, 

nghóa laø “Gaäy goã mang theo mình, gaëp nôi caàn bieåu dieãn laø bieåu dieãn”. Xin 
nhaéc laïi ñaây laø lôøi Ñaëng AÅn Phong noùi vôùi Maõ Toå cheùp ôû quyeån 3 saùch Nguõ 
ñaêng hoäi nguyeân.

Hueä Chi dòch nghóa cuïm töø “phuøng tröôøng taùc hí” 逢場作戯 laø “Buoâng troâi 
trong moïi thuù vui…”. Roài giaûi thích caâu “Can moäc tuøy thaân, phuøng tröôøng taùc 
hí” laø “Gaäy goäc mang theo ngöôøi, gaëp choã thì chôi ñuøa”, veà sau trôû thaønh thaønh 
ngöõ, chæ NGÖÔØI SOÁNG BUOÂNG TROÂI, gaëp ñaâu vui ñaáy (chuù thích 3). Ñaây laø lôøi 
chuù thích nhaàm laãn, vì “can moäc” nghóa ñen chæ caây gaäy maø thieàn sö ñi ñöôøng 
caàm choáng. Veà sau chuyeån yù chæ caây gaäy voâ hình huyeàn dieäu trong ngöïc cuûa 
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caùc thieàn sö, sau nöõa chæ cô löôïc cuûa thieàn sö duøng ñeå tieáp hoùa hoïc nhaân. Vaäy 
“Can moäc tuøy thaân” chæ cô duïng töï taïi maø thieàn sö luoân mang theo ngöôøi, coøn 
“Phuøng tröôøng taùc hí” nghóa ñen chæ ngöôøi laøm troø gaëp ñaâu thuaän tieän laø bieåu 
dieãn ñoù, khoâng caàn phaûi nôi raïp tuoàng chính thöùc, chuyeån yù chæ thieàn sö gaëp 
cô hoäi thuaän tieän laø hoaèng phaùp, chöù khoâng ñôïi phaûi ôû tu vieän hay ñaïo traøng. 
Vaäy “Can moäc tuøy thaân, phuøng tröôøng taùc hí” coù nghóa laø thieàn sö luoân mang 
cô duïng voâ ngaïi beân mình, gaëp dòp tieän laø tieáp hoùa hoïc nhaân ngay. 

Trang 278 - Baøi “Phoùng cuoàng ngaâm”
Nguyeân vaên: 倦小憇兮歡喜地, phieân aâm: “Quyeän tieåu kheá heà hoan hyû ñòa”, 

nghóa laø “Meät thì nghæ moät chuùt ôû choã vui veû”. Khoâng bieát Hueä Chi vaø Ñoã Vaên 
Hyû caên cöù vaøo töï ñieån naøo maø phieân aâm chöõ “kheá” (憇) laï laãm laø “PHAÏI”, hay 
ñaây laø do loãi morasse chaêng?!

Cuõng trang naøy, nguyeân vaên: 潙山作鄰兮牧水古, phieân aâm: “Quy Sôn taùc 
laân heà muïc thuûy coå”, nghóa laø “Laøm baïn laùng gieàng vôùi Quy Sôn chaên con traâu 
ñöïc”. Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû laïi dòch nhaàm laø “Laùng gieàng vôùi Quy Sôn ñi chaên 
TRAÂU NÖÔÙC”, chöõ “thuûy coå” (水古) hay goïi ñuû laø “thuûy coå ngöu” (水古牛) laø con 
traâu tô, chöù khoâng phaûi laø con traâu nöôùc. Ñoái vôùi ngöôøi Hoa, ngöu (牛) laø con boø, 
thuûy ngöu (水牛) laø con traâu, ngöôøi Hoa khoâng coù yù nieäm veà con traâu nöôùc nhö 
ngöôøi Vieät mình. Con hippopotame maø ngöôøi Vieät mình goïi laø con traâu nöôùc thì 
ngöôøi Hoa goïi laø con haø maõ töùc ngöïa nöôùc. 

Cuõng ôû baøi naøy, phaàn chuù soá (8) veà Taï Tam, Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû ñaõ 
chuù: “Nhaân vaät naøy ñaõ gaëp trong baøi Giang hoà töï thích, soá 91 cuûa Traàn Tung, 
nhöng chöa roõ laø ai”. Qua ñaây ñuû thaáy kieán thöùc cuûa Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû 
veà thieàn vaên haïn cheá quaù, vì Taï Tam töùc Taï Tam Lang, veà sau xuaát gia thaønh 
thieàn sö Huyeàn Sa Sö Bò, moät thieàn sö raát noåi tieáng maø ai hoïc qua saùch thieàn 
ñeàu bieát. Thieàn sö Huyeàn Sa Sö Bò laø con thöù ba nhaø hoï Taï neân ñöôïc goïi laø 
Taï Tam, hay Taï Tam Lang, sinh naêm 835, maát naêm 908. Thuôû thanh nieân, sö 
thích caâu caù, thöôøng thaû chieác thuyeàn caâu leânh ñeânh treân soâng nöôùc laøm thuù 
vui. Ñeán nieân hieäu Ñöôøng Haøm Thoâng (860-873), luùc baáy giôø Taï Tam ñöôïc 30 
tuoåi môùi boû thuyeàn xuaát gia tu haïnh ñaàu-ñaø, toái ngaøy ngoài im neân ngöôøi ñôøi goïi 
laø Bò ñaàu-ñaø… Ban ñaàu, sö truï ôû vieän Phoå ÖÙng taïi Mai Kheâ, sau dôøi ñeán truï ôû 
nuùi Huyeàn Sa, öùng cô tieáp vaät trong 30 naêm, ñöôïc vua ban hieäu laø Toâng Nhaát 
ñaïi sö. Nieân hieäu Khai Bình thöù 2 nhaø Haäu Löông [908], sö vieân tòch ôû tuoåi 74, 
coù 3 quyeån ngöõ luïc löu truyeàn treân ñôøi.

Trang 285 - Baøi “Phaøm Thaùnh baát dò”
Nguyeân vaên: 廣額屠兒果願王, phieân aâm: “Quaûng Ngaïch ñoà nhi Quaû Nguyeän 

vöông”, nghóa laø “Ñoà teå Quaûng Ngaïch laø vua Quaû Nguyeän”. Hueä Chi khoâng ñeå yù 
Quaûng Ngaïch laø teân rieâng neân dòch “Anh ñoà teå traùn roäng laø vua Quaû Nguyeän”.

Trang 285 - Baøi “Phaøm Thaùnh baát dò”
Nguyeân vaên: 似覓饅頭而棄麵, phieân aâm: “Töï mòch man ñaàu nhi khí mieán”, 

nghóa laø “Gioáng nhö tìm baùnh BOØ maø boû boät”. Hueä Chi dòch “Gioáng nhö tìm 
baùnh BAO maø boû boät”. Dòch nhö vaäy laø sai, vì “man ñaàu” (饅頭) tieáng Hoa ñoïc laø 
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maïn thaàu laø baùnh boø, chöù khoâng phaûi baùnh bao. Baùnh bao laø ñaïi bao töû (大包子) 
hay nhuïc bao töû (肉包子). Saün ñaây chuùng toâi ghi theâm moät ít teân baùnh baèng 
tieáng Hoa ñeå quyù vò ñoäc giaû tham cöùu chôi:

Baùnh beøo: Bình bính (萍餠), baùnh boâng lan: Keâ ñaûn cao (鷄蛋糕), baùnh 
chuoái chieân: Tieãn tieâu bính (煎蕉餠), baùnh chöng: Ñòa bính (地餠), baùnh cuoán: 
Trö tröôøng cao (猪腸糕), baùnh döøa: Da bính (椰餠), baùnh ñaäu xanh: Luïc ñaäu cao 
(緑荳糕), baùnh ñuùc: Moâ töû cao (模子糕), baùnh gai: Nguyeân ma cao (元蔴糕), baùnh 
gioø: Meã phaán toâng (米粉粽), baùnh in: Tuyeát phieán cao (雪片糕), baùnh mì: Mieán 
bao (麫包), (麵包), baùnh phoàng: Thieâu bính (燒餠), baùnh uù: Giaùc toâng (角粽), baùnh 
Trung thu: Nguyeät bính (月餠).

Trang 295 - Baøi “Tröõ töø töï caûnh vaên”
Nguyeân vaên: 丹頂鶴, 久皐有餘, phieân aâm: “Ñan ñính haïc, Cöûu Cao höõu dö”, 

nghóa laø “Haïc ñaàu ñoû cuûa Cöûu Cao coù dö”. Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû khoâng ñeå yù 
Cöûu Cao laø teân ngöôøi nuoâi haïc noåi tieáng thôøi xöa neân khoâng vieát hoa vaø dòch 
sai laïc nghóa laï laãm laø “Haïc ñaàu ñoû CHÍN NOÄI coù thöøa”.

Trang 302 - Baøi “Ñoái cô”
Nguyeân vaên: 一日師燕居次. 門僧侍立, phieân aâm: “Nhaát nhaät sö yeán cö thöù, 

moân taêng thò laäp”, nghóa laø “Moät ngaøy noï, sö ÑANG raûnh rang. Moân taêng ñöùng 
haàu”. Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû khoâng ñeå yù chöõ “thöù” (次) nghóa laø ÑANG neân 
ñaët daáu chaám sau chöõ “cö” (居), thay vì phaûi sau chöõ “thöù” (次), töùc (一日師燕居. 
次門僧侍立) vaø dòch “Moät ngaøy kia sö raûnh rang, haøng moân ñeä sau TRÖÔÙC 
ñöùng haàu”, töùc hieåu nhaàm “thöù” (次) laø “theo thöù lôùp sau tröôùc”.

Trang 304 - Baøi “Ñoái cô”
Nguyeân vaên: 潙山道:老僧百年後, 向山下作一頭水古牛, phieân aâm: “Quy Sôn 

ñaïo: Laõo taêng baùch nieân haäu, höôùng sôn haï taùc nhaát ñaàu thuûy coå ngöu”, nghóa 
laø “Quy Sôn noùi: ‘Laõo taêng ta sau khi traêm naêm laøm moät con TRAÂU TÔ döôùi 
chaân nuùi’”. Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû khoâng ñeå yù “thuûy coå ngöu” (水古牛) laø “con 
traâu tô” neân dòch laø “con traâu nöôùc”. Xin xem laïi phaàn goùp yù ôû treân!

Trang 304 - Baøi “Ñoái cô”
Nguyeân vaên: 開拳元是掌, phieân aâm: “Khai quyeàn nguyeân thò chöôûng”, nghóa 

laø “Môû, naém cuõng laø baøn tay”. Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû dòch sai nghóa maát heát 
lyù thieàn laø “Xoøe ra vaãn moät baøn tay”.

Cuõng trang naøy, nguyeân vaên: 僧無語, 師喝出, phieân aâm: “Taêng voâ ngöõ, sö 
haùt xuaát”, nghóa laø “Taêng khoâng ñoái ñaùp ñöôïc, sö heùt ÑUOÅI RA”. Hueä Chi vaø 
Ñoã Vaên Hyû khoâng ñeå yù töø “haùt xuaát” (喝出) neân dòch laïc nghóa laø “Moân taêng 
khoâng ñaùp ñöôïc. Sö quaùt leân, VAØ ÑI RA”. Töø “haùt xuaát” naøy, thö tòch Thieàn 
toâng duøng raát nhieàu ñeå chæ khi taêng khoâng toû ngoä ñöôïc thì bò sö naït ñuoåi ra 
khoûi phaùp ñöôøng.

Trang 303 - Baøi “Ñoái cô”
Nguyeân vaên: 桃花不是菩提樹, 何事靈雲入道場, phieân aâm: “Ñaøo hoa baát thò 

boà-ñeà thoï. Haø söï Linh Vaân nhaäp ñaïo traøng”, nghóa laø “Hoa ñaøo HAÙ chaúng phaûi 
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laø coäi boà-ñeà sao? Côù gì Linh Vaân phaûi vaøo ñaïo traøng?”, yù noùi ñaïo taûn maïn ôû moïi 
nôi neân hoa ñaøo laø boà-ñeà, Linh Vaân chæ caàn nhìn hoa ñaøo laø ngoä ñaïo thì caàn 
gì phaûi vaøo ñaïo traøng nghieân taàm. Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû dòch ngöôïc nghóa 
laø “Boà-ñeà naøo phaûi ôû hoa ñaøo. Giaùc ngoä Linh Vaân, hoûi côù sao?”, roài ôû phaàn chuù 
thích (12) daãn baøi thô cuûa Linh Vaân vaø dòch sai laàm nhö sau:

“Ba möôi naêm qua ta nhö ngöôøi khaùch ñi tìm göôm,
Ñaõ maáy phen hoaøi coâng laøm ruïng laù laïi lay caønh.”
Thaät ra 2 caâu:
Tam thaäp nieân lai taàm kieám khaùch, (三十年來尋劍客)
Kyû hoài laïc dieäp höïu tröøu chi (幾回落葉又抽枝)
Coù nghóa laø:
Ba möôi naêm qua ta maõi lo tìm trang kieám khaùch (töùc baäc thieàn sö traùc 

vieät ngoä ñaïo).
Traûi qua bao laàn laù ruïng laïi ñaâm choài (töùc traûi qua bao thôøi gian).
Trang 305 - Baøi “Ñoái cô”
Nguyeân vaên: 風吹不礙花間密. 月落何妨澗底深, phieân aâm: “Phong xuy baát 

ngaïi hoa gian maät. Nguyeät laïc haø phöông giaûn ñeå thaâm”, nghóa laø “Gioù thoåi 
e gì luøm hoa raäm. Traêng soi naøo NGAÏI ñaùy khe saâu”. Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû 
dòch caâu ñaàu raát hay laø: Gioù xao, hoa raäm quaûn gì. Nhöng laïi dòch hoûng, ngöôïc 
nghóa caâu sau laø: Traêng chìm taän ñaùy, NAØO VÌ suoái saâu. Caâu naøy chæ söûa laïi 
moät chöõ: Traêng chìm ñaùy nöôùc, NGAÏI gì suoái saâu, laø thaät toát. Ñaây laø 2 caâu 
möôïn yù 2 caâu thô cuûa moät thieàn sö Trung Hoa ñôøi Ñöôøng laø thieàn sö Thieän 
Tónh ôû vieän Vónh An:

Truùc maät khôûi phöông löu thuûy quaù, (竹密豈妨流水過)
Sôn cao na trôû daõ vaân phi (山高那阻野雲飛)
Nghóa laø:
Buïi truùc daøy ñaâu ngaên ñöôïc nöôùc chaûy qua,
Ngoïn nuùi cao sao caûn ñöôïc maây bay.
Trang 305 - Baøi “Ñoái cô”
Nguyeân vaên: 歸宗道:大似猫兒, phieân aâm: “Quy Toâng ñaïo ‘Ñaïi töï mieâu 

nhi’”, nghóa laø “Quy Toâng noùi ‘RAÁT GIOÁNG con meøo”’. Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû 
dòch nhaàm laø “Quy Toâng noùi ‘LÔÙN TÖÏA con meøo’”. Dòch nhö vaäy hai vò khoâng 
thaáy voâ lyù sao? Vì con coïp thì laøm sao “Lôùn” nhö con meøo ñöôïc?! Töø ñoù veà sau 
cho ñeán heát ñoaïn naøy, caùc töø “Ñaïi töï” (raát gioáng) ñeàu bò hai vò dòch nhaàm laø 
“LÔÙN NHÖ”.

Trang 306 - Baøi “Ñoái cô”
Nguyeân vaên: 氣衝出匣求恢復, phieân aâm: “Khí xung xuaát haïp caàu khoâi phuïc”, 

coù nghóa laø “Kieám tuoát khoûi voû laø mong khoâi phuïc thanh bình cho ñaát nöôùc”. 
Hai vò Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû töï söûa chöõ “khí” (氣) thaønh “kieám” (劍), roài dòch 
laïc nghóa laø “Kieám vung khoûi hoäp mong veà laïi”. Dòch nhö vaäy laø dòch theo töøng 
chöõ moät, laøm sao ñaït yù ngöôøi xöa ñöôïc?!
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Trang 307 - Baøi “Ñoái cô”
Nguyeân vaên: 孔陻未進追風識, 節燭非資截羽知, phieân aâm: “Khoång Nhaân vò 

taán truy phong thöùc, Tieát Chuùc phi tö tieät vuõ tri”, nghóa laø “(Tay gioûi coi töôùng 
ngöïa) Khoång Nhaân chöa nhìn nöôùc ngöïa chaïy ñaõ bieát ngöïa gioûi truy phong. 
(Tay gioûi xem göôm) Tieát Chuùc chöa thöû ñaõ bieát göôm beùn thoåi ñöùt loâng”.

Hai vò Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû dòch laïc nghóa laø:
“Khoång Nhaân chöa trình roõ
Taøi ‘thöùc’ ngöïa ‘truy phong’
Tieát Chuùc haún khoù loøng
Gioûi ‘tri’ göôm ‘tieät vuõ’”
Trang 308 - Baøi “Ñoái cô”
Nguyeân vaên: 閑拋巖果呼猿接. 懶釣溪魚引鶴爭, phieân aâm: “Nhaøn phao nham 

quaû hoâ vieân tieáp. Laõn ñieáu kheâ ngö daãn haïc tranh”, nghóa laø “Raûnh neùm traùi 
röøng keâu vöôïn ñoùn. Löôøi caâu caù suoái baûo haïc giaønh”. Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû 
dòch caâu ñaàu raát hay laø: “Nhaøn keâu vöôïn ñoùn quaû röøng”. Nhöng roài laïi dòch 
ngöôïc nghóa caâu sau laø: “Löôøi caâu caù suoái XIN CUØNG haïc tranh”.

Trang 308 - Baøi “Ñoái cô”
Nguyeân vaên: 君王下軾鬪蛙池, phieân aâm: “Quaân vöông haï thöùc ñaáu oa trì”, 

nghóa laø “Thaân phaän cao quyù laø nhaø vua maø laïi xuoáng xe ñaùnh boïn eách nhaùi 
keâu trong ao”, yù Thöôïng só cheâ vieäc ngoài thieàn taäp ñònh laø vieäc laøm phi lyù nhö 
chuyeän nhaø vua maø laïi laøm chuyeän ruoài bu xuoáng xe ñaùnh eách nhaùi trong ao.

Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû dòch laïc nghóa laø “Vua chuùa xuoáng xe chaøo eách 
böôùng”, roài chuù thích (38) ñieån coá khoâng lieân quan gì ñeán ngöõ caûnh caâu thô treân.

Trang 328 - Baøi “Tuïng coå”
Nguyeân vaên: 休將負重擔. 過獨木橋著, phieân aâm: “Höu töông phuï TROÏNG 

ÑAÛM. Quaù ñoäc moäc kieàu tröôùc”, nghóa laø “Chôù quaûy gaùnh naëng. Ñi qua caàu moät 
caây” (sôï nguy hieåm). Nhoùm Hueä Chi phieân aâm sai laø “Höu töông phuï TRUØNG 
ÑÔÛM”. Chöõ (重) coù theå ñoïc laø “troïng” coù nghóa laø “naëng” hay “truøng” laø truøng 
laép 2 laàn, nhöng ôû ngöõ caûnh naøy phaûi ñoïc laø “troïng”. Chöõ “ñaûm” (擔) laø gaùnh, 
khoâng theå ñoïc laø “ñôûm” ñöôïc, chæ coù chöõ “ñaûm” (膽) laø maät môùi ñoïc caùch khaùc 
laø “ñôûm” ñöôïc. Roài nhoùm Hueä Chi trích daãn baøi dòch chöa ñaït cuûa Truùc Thieân 
laø: “Ñöøng gaùnh naëng vai mang. Môùi qua caàu ‘khæ’ ñöôïc”. Caùch dòch naøy veà yù thì 
khoâng sai, nhöng khoâng loät taû ñöôïc yù thieàn cuûa baøi tuïng.

Trang 328 - Baøi “Tuïng coå”
Nguyeân vaên: 若逢凍膿老瞿曇, phieân aâm: “Nhöôïc phuøng ñoáng nuøng laõo Cuø 

Ñaøm”, coù nghóa laø “Neáu gaëp laõo Cuø Ñaøm treû nít muõi daõi”. Nhoùm Hueä Chi trích 
baøi dòch cuûa Truùc Thieân nhö sau: “Ví gaëp Coà Ñaøm QUEN COÙNG LAÏNH”. Dòch 
nhö vaäy laø do aán töôïng chöõ “ñoáng” (凍) laø laïnh thaønh nhaàm laãn. Thaät ra theo 
Töø nguyeân thì chöõ “ñoáng” (凍), ngoaøi nghóa thoâng thöôøng laø coùng laïnh, coøn coù 
nghóa thöù 2 laø phaøm caùc dòch theå (nöôùc nhôøn) trong con ngöôøi keát ñoïng laïi cuõng 
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goïi laø ñoáng. Vaäy nöôùc muõi daõi cuõng goïi laø ñoáng, coøn chöõ “nuøng” (膿) coøn ñöôïc 
vieát laø (齈), cuõng theo Töø nguyeân chuù laø nöôùc muõi daõi chaûy thoø loø. Vaäy “ñoáng 
nuøng laõo Cuø Ñaøm” coù nghóa laø “laõo Cuø Ñaøm treû nít muõi daõi loøng thoøng”, töùc 
“laõo giaø ngaây ngoâ”. Tuøng laâm Trung Hoa goïi Phaät Thích Ca nhö theá laø goïi ñuøa, 
haøm yù xöng tuïng thaân maät. Thuaät ngöõ naøy ñöôïc Thieàn toâng duøng raát nhieàu 
nhö ôû quyeån 24 Caûnh Ñöùc truyeàn ñaêng luïc cheùp: Nhaân höõu taêng vaán Ñaïi Dung 
“Thieân töù luïc thuø phi quaûi, haäu töông haø baùo ñaùp ngaõ hoaøng aân?”, Ñaïi Dung vaân 
“Lai phi tam naïp söï, quy quaûi luïc thuø y”. Sö vaên chi naõi vieát “GIAÙ LAÕO ÑOÁNG 
NUØNG taùc nhaãm ma ngöõ thoaïi”. Nghóa laø: Nhaân coù taêng hoûi Ñaïi Dung: “Vua 
ban cho luïc thuø mang vaùc, ngaøy sau laáy gì baùo ñaùp ôn vua ta?”, Ñaïi Dung ñaùp: 
“Tôùi mang aùo naïp tam söï, veà vaùc y luïc thuø”. Hoøa thöôïng Baûo Hoa ôû Lieân Chaâu 
nghe ñöôïc lieàn cheâ Ñaïi Dung: “Caùi laõo giaø treû nít muõi daõi loø thoø kia, sao laïi aên 
noùi gaøn dôû nhö theá!”.

Trang 329 - Baøi “Tuïng coå”
Nguyeân vaên: 黄頭饒舌賺眾生, phieân aâm: “Hoaøng ñaàu nhieâu thieät traùm 

chuùng sanh”, nghóa laø “Laõo ñaàu vaøng (Phaät Thích Ca) laém moàm löøa gaït chuùng 
sanh”. Hueä Chi phieân aâm laàm chöõ “traùm” (賺) laø löøa gaït thaønh “thieäm” (贍), may 
maø dòch ñuùng laø “troä sinh linh”. Chöõ “thieäm” ñöôïc vieát laø (贍), töï daïng coù hôi 
na naù chöõ “traùm” (賺) neân Hueä Chi ñaõ ñoïc laàm.

Trang 330 - Baøi “Tuïng coå”
Nguyeân vaên: 辜負刳腸藏六龜, phieân aâm: “Coâ phuï khoâ tröôøng taøng luïc quy”, 

nghóa laø “Uoång coâng moå buïng phuï loøng anh ruøa giaáu saùu moùn”. Ñoã Vaên Hyû chuù 
thích töø “taøng luïc quy” raát toát, nhöng laïi dòch laïc nghóa laø “Moå buïng caát ruøa 
uoång phí chöa!”. 

Trang 332 - Baøi “Tuïng coå”
Nguyeân vaên: 兩屍埋下一場坑, phieân aâm: “Löôõng thi mai haï nhaát tröôøng 

khanh”, nghóa laø “Moïi thaây ñeàu choân xuoáng moà moät thöù nhö nhau”, yù cheâ “caù 
meø moät löùa”. Nhoùm Hueä Chi trích baûn dòch khoâng loät taû heát yù cuûa Truùc Thieân 
nhö sau: “Hai thaây choân döôùi moät moà saâu”.

Trang 349 
ÔÛ phaàn chuù thích, nhoùm Hueä Chi chuù soá (11): Hoaøng ñaàu laø moät vò tieân 

phong Ñaïo giaùo. Chuù nhö vaäy thaät heát söùc nhaàm laãn, vì “Hoaøng ñaàu” coøn goïi laø 
“Hoaøng ñaàu laõo”, laø chæ cho Phaät Thích Ca. Xin xem laïi chuù giaûi ñaày ñuû ôû muïc 
“Hoaøng dieän laõo töû”!

Trang 349
ÔÛ chuù soá (18), nhoùm Hueä Chi ghi: Tröôøng Sa Saàm chöa roõ laø ai. Chuùng 

toâi thaät raát ñoãi ngaïc nhieân, vì Tröôøng Sa Saàm coøn goïi laø Tröôøng Sa Caûnh Saàm, 
Saàm Ñaïi Truøng (con coïp Saàm) laø moät thieàn sö raát noåi tieáng ôû Trung Hoa maø 
phaøm ai nghieân cöùu ngöõ luïc Thieàn toâng ñeàu bieát caû. Vaäy maø nhoùm Hueä Chi laïi 
khoâng bieát. Trang 5.006, thöôïng Phaät Quang ñaïi töø ñieån cheùp: Tröôøng Sa Caûnh 
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Saàm laø taêng nhaân ñôøi Ñöôøng, naêm sanh ngaøy maát khoâng roõ, xuaát gia töø thuôû 
nhoû, tham hoïc vôùi Nam Tuyeàn Phoå Nguyeän. Ban ñaàu, sö truï chuøa Loäc Uyeån 
ôû Tröôøng Sa, veà sau khoâng ôû choã naøo nhaát ñònh, nhöng tuøy nghi tieáp vaät, tuøy 
nghi thuyeát phaùp, ñöôïc ngöôøi ñôøi goïi laø Hoøa thöôïng Tröôøng Sa. Nhaân moät laàn 
cuøng Ngöôõng Sôn daïo nuùi ñaøm ñaïo, sö nhaém ngay ngöïc Ngöôõng Sôn ñaïp moät 
ñaïp, Sôn cho laø hung baïo nhö “ñaïi truøng” töùc con coïp, nhaân ñoù caùc nôi goïi sö 
laø Saàm Ñaïi Truøng.

Trang 350
ÔÛ chuù soá (28), nhoùm Hueä Chi ghi: Caûnh Thoâng chöa roõ laø ai. Caûnh Thoâng 

laø moät thieàn sö coù nhieàu daät söï maø ngöôøi hoïc thieàn naøo cuõng bieát. Caûnh Thoâng 
laø thieàn taêng ñôøi Nguõ Ñaïi, ban ñaàu sö tham vaán Ngöôõng Sôn laøm chuyeän ngoå 
ngaùo bò Ngöôõng Sôn ñaùnh cho 4 roi ñaèng, nhaân ñoù sö töï xöng laø “Taäp vaân 
phong haï töù ñaèng ñieàu thieân haï Ñaïi Thieàn Phaät”. Sö coù moät daät söï ñoäc ñaùo laø 
taïi hoäi Quy Toâng, moät toái noï sö boãng la to leân: “Ta ngoä roài, ta ngoä roài!”, laøm 
chö taêng ñoàng hoïc giaät mình. Saùng hoâm sau, Quy Toâng truï trì thaêng ñöôøng taäp 
chuùng hoûi: “OÂng taêng ñeâm qua thaáy gì maø noùi laø ñaïi ngoä?”, sö böôùc ra thöa: “Ni 
coâ laø phuï nöõ”. Truï trì kinh dò, nhöng sau ñoù phaûi khaúng nhaän. Veà sau, sö truï 
ôû Hoaéc Sôn.

Trang 350
ÔÛ chuù soá (34), nhoùm Hueä Chi ghi: Ñaøm Khoâng chöa roõ laø ai. Chuùng toâi 

xin neâu vaén taét tieåu söû sö nhö sau: Ñaøm Khoâng laø thieàn taêng ñôøi Ñöôøng ôû xöù U 
Chaâu (nay laø Baéc Kinh) Trung Quoác, noái phaùp thieàn sö Laâm Teá Nghóa Huyeàn, 
ngöôøi ñôøi goïi sö laø U Chaâu Khoâng.

Trang 497
ÔÛ chuù thích (2), Baêng Thanh ghi: Hoøa thöôïng Lang Da: chöa roõ söï tích. 

Chuùng toâi xin ghi vaén taét tieåu söû cuûa sö: Hoøa thöôïng Lang Da laø taêng nhaân 
phaùi Laâm Teá ñôøi Baéc Toáng, naêm sanh ngaøy maát khoâng roõ, ñöôïc ñôøi goïi laø Lang 
Da Hueä Giaùc, cuõng coøn goïi laø Quaûng Chieáu thieàn sö. Sö laø ngöôøi Taây Laïc, tuoåi 
thanh nieân, cha laøm Thaùi thuù Haønh Döông, maát ôû nhieäm sôû. Sö ñöa linh cöõu töø 
Haønh Döông veà Taây Laïc, ñöôøng ñi ngang qua Döôïc Sôn coå töï ôû Leã Chaâu, thaáy 
roõ raøng nhö töøng ôû choã naøy, beøn nöông nôi ñoù xuaát gia. Veà sau, sö du phöông 
tham hoïc vaø ñaéc phaùp vôùi thieàn sö Phaàn Döông Thieän Chieâu, sau nöõa truï ôû nuùi 
Lang Da ôû Tröø Chaâu, ñaïi chaán höng toâng phong Laâm Teá.

Trang 538 - Baøi “Thöôïng só haønh traïng”
Nguyeân vaên: 不見古德道: 文殊是文殊, 解脫是解脫, phieân aâm: “Baát kieán coå 

ñöùc ñaïo ‘Vaên Thuø thò Vaên Thuø, Giaûi Thoaùt thò Giaûi Thoaùt’”, nghóa laø “Haù 
khoâng nghe baäc coå ñöùc noùi ‘Vaên Thuø laø Vaên Thuø, Giaûi Thoaùt laø Giaûi Thoaùt ñoù 
sao?’”. Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû khoâng ñeå yù Giaûi Thoaùt laø teân ngöôøi neân phieân 
aâm laø “Vaên Thuø töï Vaên Thuø, giaûi thoaùt töï giaûi thoaùt” vaø dòch “Vaên Thuø laø Vaên 
Thuø, giaûi thoaùt laø giaûi thoaùt ñoù sao?”. GIAÛI THOAÙT laø bieät hieäu cuûa thieàn sö 
Vaên Hyû Voâ Tröôùc. Sö laøm ñieån toøa trong hoäi cuûa Ngöôõng Sôn, moät laàn naáu chaùo 



145Taïp chí Nghieân cöùu vaø Phaùt trieån, soá 9-10 (116-117) . 2014

thaáy hình Vaên Thuø hieän leân trong noài, sö caàm caây daàm quaäy chaùo ñaäp Vaên Thuø 
noùi: “Vaên Thuø laø Vaên Thuø, Giaûi Thoaùt laø Giaûi Thoaùt”. Chuù yù ñaây laø vaên ñoái 
bieàn ngaãu neân veá treân neâu Vaên Thuø laø teân moät nhaân vaät thì veá döôùi cuõng phaûi 
laø teân moät nhaân vaät, töùc sö GIAÛI THOAÙT, chöù khoâng phaûi söï giaûi thoaùt. GIAÛI 
THOAÙT laø bieät hieäu cuûa thieàn sö Vaên Hyû, coøn ñöôïc chöùng minh qua ñoaïn ngöõ 
luïc sau ñaây: Nguõ ñaêng hoäi nguyeân quyeån 9 ôû tieåu truyeän thieàn sö Vaên Hyû vieát: 
“Vaên Thuø töï Vaên Thuø, Vaên Hyû töï Vaên Hyû”, nhö vaäy Vaên Hyû vaø Giaûi Thoaùt laø 
moät vaäy.

 Trang 518 - Baøi “Thöôïng só haønh traïng”
Nguyeân vaên: 裕陵以巻示上士, 上士一筆鉤下了, 自述頌之, phieân aâm: “Duï Laêng 

dó quyeån thò Thöôïng só, Thöôïng só nhaát buùt caâu haï lieãu, töï thuaät tuïng chi”, 
nghóa laø “Vua cha ta laáy quyeån ghi caùc baøi keä ngaén cuûa caùc baäc toân tuùc caùc nôi 
ñöa cho Thöôïng só, Thöôïng só laáy buùt gaïch soå toeït, roài töï thuaät baøi tuïng raèng”. 
Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû dòch ñoaïn naøy quaù thoaùt, boû maát 2 chi tieát quan troïng laø 
“quyeån soå” ghi caùc baøi keä cuûa caùc baäc toân tuùc vaø Thöôïng só laáy buùt gaïch soå toeït 
caùc baøi keä ñoù, vì quaù taàm thöôøng laø: “Duï Laêng beøn ñem giaáy ñeán cho Thöôïng 
só, Thöôïng só beøn vieát moät hôi baøi tuïng töï thuaät nhö sau”. Neáu vua ñem tôø giaáy 
traéng ñeán cho Thöôïng só thì trong ñoù coù gì maø Thöôïng só phaûi “gaïch soå toeït”, 
“Nhaát buùt caâu haï”, chi tieát naøy Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû boû soùt.

Trang 548 - Baøi “Thöôïng só haønh traïng”
ÔÛ chuù thích soá (14), Hueä Chi vaø Ñoã Vaên Hyû vieát: Daõ Hieân chöa roõ laø ngöôøi 

naøo. Chuùng toâi xin toùm taét thaät ngaén goïn tieåu söû Daõ Hieân nhö sau: Daõ Hieân teân 
laø Khaû Toân, moät cöï phuù ñôøi Toáng, sau boû nhaø ñi tu theo phaùi Vaân Moân.

                                                         	 L V D
TOÙM TAÉT

Boä saùch Thô vaên Lyù-Traàn do Nhaø xuaát baûn Khoa hoïc Xaõ hoäi aán haønh laø moät coâng trình 
tham cöùu tö lieäu vaên hoïc thôøi Lyù-Traàn ñaùng tin caäy, vaø phaûi laâu veà sau môùi coù theå coù moät boä 
saùch khaùc cuøng theå loaïi coù giaù trò toát hôn. Coâng lao cuûa nhoùm taùc giaû ñoái vôùi neàn vaên hoïc nöôùc 
nhaø noùi chung vaø vaên hoïc thôøi Lyù-Traàn noùi rieâng thaät ñaùng quyù. Tuy nhieân, beân caïnh nhöõng öu 
ñieåm thì boä saùch naøy vaãn coù nhöõng choã sô soùt caàn phaûi goùp yù, chænh söûa ñeå coâng trình ñöôïc 
hoaøn haûo hôn. Trong baøi naøy, taùc giaû chæ ra nhöõng choã sô soùt trong Taäp II, Quyeån Thöôïng cuûa 
boä Thô vaên Lyù-Traàn.

ABSTRACT
A TALK ON SOME MISTAKES IN THE COLLECTION OF THÔ VAÊN LYÙ-TRAÀN 

(THE UPPER PART OF VOLUME II)
The collection of Thô vaên Lyù-Traàn (Lyù-Traàn Poetry and Literature) published by Social 

Sciences Publishing House is a reliable documentation on literature during the Lyù-Traàn 
Dynasties. The endeavour of the authors to national literature in general and the literature 
during the Lyù-Traàn Dynasties in particular deserves to be praised. However, apart from the 
strengths, there are still some mistakes to be suggested and modified in the collection. In this 
article, the authors point out mistakes in the upper part of Volume II of the collection of Thô vaên 
Lyù-Traàn.


